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OPJIOBA I. C.
Kuiscvkuti nayionanvuuil ynisepcumem imeni Tapaca Illesuenka

TEKCTOBI/IPIUKOHL[EHT J3EPKAIJIO V¥V TBOPAX
X. JI. BOPXECA TA MOI'O BIATBOPEHHA V IIEPEKJTA I

VY cratTi posrasgaerses TekctoBuid koHIent J3EPKAJIO sk xapakrepna puca igioctunoo X. JI. Bopxeca.
Peamizamiss TEKCTOBOTO KOHIENTY AOCIIKYETHCS Ha KOTHITHBHOMY, MOTHBAIlIHHOMY Ta BepOaIbHO-CEMaHTHIHOMY
piBHAX. AHATI3YEThCA TaKOXK IMpoOieMa BIiATBOPEHHS 1MIOCTIUIIO aBTOpa Ha TWpPHUKIadi YKpaiHCHKOTO Ta
aHTJIIHCHKOTO MepeKIaIiB.

Kurouogi ciaoBa: izioctuis, TexctoBuil konuent JA3EPKIIAJIO, anekBaTHICTh mepekIany.

B cratee paccmatpuBaercs TecTtoBeli koHUenT 3EPKAJIO kak xapakTepHas uepTa MIMOCTHIIA
X. JI. bopxeca. Peann3amusi TEKCTOBOI0 KOHIIENTa MUCCIIEAYETCsS Ha KOTHUTHBHOM, MOTUBAallMOHHOM U BepOalbHO-
CEMaHTHYECKOM YPOBHAX. AHanmu3upyercs Takxke MpodOiieMa mepejadyd UAMOCTHIS aBTOpa Ha IpUMeEpe
YKPAauHCKOrO U aHTJIUHCKOTO NEPEBOOB.

KawoueBsle cioBa: uauoctib, TekcToBbld KoHIenT 3EPKAJIO, anekBaTHOCTH IepeBoa.

This article deals with the textual concept MIRROR as a key element of the J. L. Borges’ writing style.
The realization of the textual concept is studied on the cognitive, motivational and linguistic levels. On the
example of two translations, Ukrainian and English, is analyzed the concept of adequacy of translated texts.

Key words: author’ writing style, textual concept MIRROR, adequacy in translation.

AKTYaJbHICTh CTaTl IOB’SA3aHO 13 JOCILIKEHHSAM IIepekiaany 3
TOYKHA 30py BIATBOPEHHS 1J1OCTHJIIO aBTOpa, PO3TJSAAal0ud OCTaHHIN B
Mexax kKouyenyii moenoi ocoboucmocmi (FO. M. KapaynoBa) ta meopii
mekcmosgux konyenmie (O. M. KaraHoBcbka).

Meta cTaTTi noJjisirae B aHaii3l TekctoBoro konmenty JI3EPKAJIO
B imioctuni X. JI. bopxeca Ta #oro BiATBOpeHHS y mepekaani. Takum
JYUHOM, NpeAMeTOM aHali3y € 3aco0u aJeKBAaTHOTO BIATBOPEHHS
texkcToBoro koHuenty J3EPKAJIO, sik eneMeHTy 30€peKeHHS 1110CTUITIO
aBTopa y mnepekiaai. O0’ekrom anamizy € tBopu X.JI. bopxeca, ski
BXOIATh 10 36ipku “Aned” Ta ix ykpaincekumii (B. . IIloBkyH) i
aHrmicekuil (A. Xapniei) nepekiaaau.

OCHOBHMI TPUHIIUN CyYacHOI HAyKOBOI IMapagurMu TPaKTY€EThCS
A. M. bapanoBum 1 JI. O. JlobpoBoabckuM [1] sk “mocTynaTt mpo mpumar
KOTHITUBHOTO”, 3TIIHO 3 SKUM KOTHITHBHI CTPYKTypHd BH3HA4alOTh
(yHKI[IOHYBaHHS OYIb-SIKUX KOMIIOHEHTIB MOBHO1 CUCTEMHU — JIEKCUYHHUX,
rpaMaTUYHUX, CTUJICTUYHHUX, TeKCTOBUX. Came Iei mocTyJsaT, Ha Hall
norjisi, oO0’€AHy€ TpPEeACTaBHUKIB ycix oOylacTeii  KOTHITHMBHOI
JIHTBICTUKH:  KOTHITMBHOI  CEMaHTHMKH, KOTHITMBHOI  TI'pPaMaTHKH,
KOTHITUBHOI MOCTUKHU. |HAUBIAyanbHUN CTHIb (mind style), 3 TOUKH 30Dy
KOTHITUBHOI  JIIHI'BICTHKH, BimoOpaxkae  crmoci®0  mi3HaHHSA  Ta
KOHIIENTYyasi3allii yaBHOTO CBITY aBTOpoM [2:187—188].
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[lonsaTrTas ‘“iHAUMBIAYyadbHOTO CTWIO® 1 “MOBHOI ocoOucTocTti”
nepeaycim mo’si3ane 3 iM’sM B. B. Bunorpagosa [3], xoua napaneabHUl
PO3BUTOK 1JI€H I[IJIICHOTO OMHUCY TBOPYOi MOBHOiI OCOOMCTOCTI MOKHA
sHarith 1 B mpamsgx P. O. fAko6cona [4], FO. M. TunsHoBa [5],
M. M. baxrtina [6].

XyIOXHIA TEKCT BBaXawTh “BigoOpakeHOo0 B (opmax MOBH 1
3a0apBJIEHOI0 CBIJOMICTIO aBTOpa Yy3arajlbHEHOI KapTUHOI CBITY
[7:86], BepOadbHUM TMOBIJIOMJICHHSM, 3a JOIMOMOTIOI0 SKOT'O MHChMEHHHUK
nepeaae MpeaMeTHO-JOTIUHY, €CTETUUHY, 00pa3Hy, €MOIIHHY ¥ OILIHHY
iHpopmMmariito [8:41], ane y BiacHuil cnocid — 1A10CTUIIb — SKUH BUPI3HSIE
HOro 3-moMiX peIITh aBTOPIB.

OCHOBOIO XYJOKHBOTO 1JIIOCTUIIIO € 1HAUBIAyalbHa KOHIIENTOChepa
abo “moBHa ocobucticts” [9]. 3a FO. M. KapaynoBum, CTpyKTypa MOBHO1
OCOOHCTOCTI CKJIAJA€EThCA 3 TPhOX PiBHIB: 1) BepOaIbHO-CEMaHTUYHOTO,
dbopManbHUIl  PiIBEHb OMUCY MOBHHMX OJIMHUIIL; 2) KOTHITUBHOTO,
OJIMHHUIIIMHU SKOTO € TOHATTSA, 1/1ei, KOHIENTH, 110 CKJIAJar0ThCS 3aBXKIU
IHAUBIIyaIbHO B YNOPSJAKOBAHY Ta CUCTEMAaTU30BaHy “KapTHUHY CBITY,
mo BigoOpa)kae iepapxil0 IIHHOCTEW; KOTHITUBHUN pPIBEHb YCTPOIO
MOBHOI O0COOMCTOCTI Ta ii aHami3y mependadae pO3MIMPEHHS 3HAYECHHS 1
mepexiy 10 3HaHb, a 3HA4YUTh, OXOIUIIOE I1HTEJIECKTyalbHY cdepy
OCOOHCTOCTI, MAarOUM JOCIITHUKY MOJXJIHMBICTH 4Y€pe3 MOBY IEPEUTH 0
MpoIeCiB MI3HAHHS Ta CBIJIOMOCTI JIOAWHU; 3) MOTHBAIIMHUN, 110
BKJIIOYA€E IIiJi, MOTHBH, IHTEPECH, HACTAaHOBM Ta IHTECHI[IOHAJILHICTh
MoBus. Ile#t piBeHb 3abe3nedye B aHaidi3l MOBHOI OCOOMCTOCTI
3aKOHOMIPHU 1 3yMOBJICHUH MEepexij BiJ OLIHOK il MOBHOI AISUIBHOCTI J10
OCMHUCJICHHS pealibHOI JisJILHOCTI B CBIiT1 [9:45].

MoBHa OCOOMCTICTh peali3yeThCd Yy TEKCTI, y MOBJICHHEBIHN
TISIIbHOCTI MOBII. TEKCT cTae “n3epkaioM’” MEHTAJbHOI'O CBITY aBTOpa.
Cmig 3a H. A. ®ateeBoro, 3a TEKCTaMU CTOITh ASSIKWM 1HBaplaHTHUM KOJI
CMHUCIIONPOAYKYBaHHS, SKHM 3ajdydyae B €IUHUN TpaHchopMaIliiiHui
KOMIUIEKC SIK OJWHHUIIl TEMaTHYHOTO 1 KOMMO3HUIIMHOTO PIBHS, TaK 1
TpOINEiyHI Ta TpaMaTU4yHI 3aco0M, SAKI BHU3HAYAIOTh CMUCJIOBE
posroptanHs Tekcty [10:181]. Knrouem 1m0 mi3HaHHS 1HAMBIAyaJIbHO-
aBTOPCHKOI KAPTUHU CBITY € TEKCTOB1 KOHLENTH, IO JOMIHYIOTh y HOro
tBOpuocTi. 3a O. M. KaraHoBchkO0 mexcmogi KoHyenmu IHTETPYIOTh
MOBJICHHEBUM 1 PO3YMOBHMH IUIaHU: “MOBJICHHEBUW TIJIaH TEKCTOBOTO
KOHIICTITY € BHUSIBOM HOro BepOaJIbHOTO XapakTepy, ¥ y Takomy pasi
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KOHIICTIT TIOCTA€ SIK pPEalbHICTh, IO BIAA3EpPKalieHa Yy CBiJJOMOCTI HeE
0e3mocepeHbO, a Yepe3 MOBY. Y PO3yMOBOMY IIaH1 TEKCTOBUN KOHIIETT
pPO3TIISIAAEThCS SIK 00pa3, y AKOMY BTUICHO TMEBHI KYJbTYpHO-3yMOBIJICHI
ySABJICHHS MOBIIIB PO HaBKOJUIIHIM cBIT” [11:3—4].

I'. M. KapateeBa 3a3Hayae, moO “HOCATHYTH CTaTyCy TEKCTOBOIO
KOHIIETITY MOX€ TUIBKU TOW KOHIENT, I0: PO3TOPTAETHCS B CYKYITHOCTI
TEKCTIB OKPEMOTO MHUTI[A Ta BiA3HAYAETHCS HEIEPEPBHUM, CTaITUM
XapaKTEPOM; Ma€ EKCIUIIUTHY (CIOBECHO BUPAXKEHY) Ta IMIUIIIUTHY
(komoBaHy) MPUPOIY MPEACTABICHOCTI; BEpOali3yeThCs B IIUKJI TBOPIB Y
MJIaH1 SIK JJEKCUUYHUX OJIMHUIIb, TaK 1 BCbOTO TEKCTY; 3/11HCHIOE BIUIMB Ha
KOHIENTYyaJIbHUHA, MOBHHUH, CIOKETHHM Ta TEMAaTUYHUUA MPOCTOPHU
XyJA0XKHBOTO TEKCTY; € JOMIHAaHTHO-KOHCTAHTHHUM YTBOPEHHSIM Cepel
IHIIIUX KOHIIENTIB, IO PO3rOPTAIOTHCS B LMKl TBOPIB; 0€3MOCEPEIHBO
MOB’A3aHUIN 13 OCOOUCTICTIO aBTOpa W OCOOJMBOCTSIMU €MOXH, TOOTO €
BiJJI3€pKaJI€HHsIM TEKCTOBUX Tmpecymo3uiiii” [12:8]. VY  TBopax
X. JI. bopxeca crTaryc TEKCTOBOTO KOHIEINTY 3alMa€  KOHLENT
JI3BEPKAJIO, sikuii 1 BU3Ha4ae 1;1I0CTUIIL aBTOpA.

[Ipo mnpoGiemMy BIATBOPEHHSA 1MIOCTHIIO Yy TMeEpeKiIaal 3raaye
B. H. KomicapoB [13:29]. 3a #ioro cimoBamu, Jjsg BCIX YJIEHIB MOBHOTO
KOJICKTUBY 3HAaK Ma€ €JWHE CTIMKE 3HAYEHHS, ajie¢ KOXEH 3 HUX PI3HOI0
MipOI0 BOJIOJIIE CBOEK MOBOI 1 MOXE MOB’S3yBaTH 31 3HAYCHHSIM
OKpEMHUX 3HaKiB fKICh BJacHI ysBieHHS 1 acomiamii. CTymniHe 1
OCOOJMMBOCTI  3HAHHS 1 BOJOJIHHS  MOBOIO  OKpEeMOi  JIIOJUHU
XapakTepu3yroTh oro iaionext. Came y BUKOPUCTAaHHI 1110J€KTy BOavae
B. H. KomicapoB OCHOBY CKJIaJHICTh MEPEKIAAY: KOXKEH 3 KOMYHIKAHTIB
BOJIOJII€ BJIACHUMHM 3HAHHSIMM MOBH (1J10JIEKTY) 1 BJIACHUMH (POHOBUMU
3HAHHSIMHM, BHACIIJIOK YO0 iX CIPUMHSITTS 1 pO3YMIHHSA BHUCJIOBIIOBAHHS,
K TpPaBUIIO, HETOTOXHI. DAKTUYHO TOMY KOXXEH TEKCT ICHY€ SIK OU B
JBOX 1IIOCTACAX: TEKCT JJIsI MOBIIS 1 TEKCT JuIsl ciayxada [13:38].

M. K. I'apOGoBchbkuii BUALISE AEKUIbKA NPUYMHHU HEAJIEKBATHOCTI
nepexiany. Ilo-nmepire, 3MiHM MOXYTh OyTH OOYMOBJEHI HEBIpHUM
CIIPUMHATTAM TEepeKIaauyeM BHUXIJTHOTO TEKCTy, TOOTO BUHHUKHEHHS
curHidikaty 2, BiAMIHHOTO Bija curHidikar 1. Ilo-apyre, BOoHM MOXYTh
OyTH BUKJIMKaHI HE3/IaTHICTIO MepeKiagadya aAekBaTHO MepelaThd MOBOIO
nepexsaay (MII) tekct opurinany (TO), Bix 4oro HacaMmepes CTpakaae
IHAUBIyalbHa CBOEPIAHICTh MEPIIOTBOPY. I HapemTi, 3MiHK MOXJIUBI Y
BUMAAKY, ko MII He Hajae mepeknagayeBl HEOOXIJHUX MOXKIUBOCTEN

© Opnosa l. C.
320



© IIpo6s1eMHu CeMAHTHKH, MPATMATHKH TA KOTHITUBHOI JiHrBicTUKH. — Bum. 23. — 2013.

st TouHoi mepenaudi 3micty TO. B octarouHomy miICYMKy Yy uuTaya
texkcty nepexiany (TII) BUkIuKaeTbCs YSBIECHHA MPO 00’ €KT AYyMKHU
(curnidikar 3), BiAMIHHE BiJ TOTO, fAKE€ IMparHyB IepeaaTH aBTOP
[14:198].

Y 1wl cTarTi MM 3BEpPTAEMOCA JO0 TEKCTOBOTO KOHIIEHTY
HN3EPKAJIO, sxuii ctaB ogHuM 3 OCHOBHHX y TBopuocTi X. JI. bopxeca
Ta BIUNIMHYB Ha MOTO CBITOOAUE€HHS Ta 1410CTUIIb.

KorniTuBHmMii piBeHb 1J10CTUIII0 aBTOpA MPOSBISETHCA B 1JI€HHO-
TEMaTUUYHIA ¥ 1HAWUBIIYaIbHO-CTHIICTUYHIA CBOEPITHOCTI HOTO TBOPIB.
Konuenr [A3EPKAIJIO, sk My BXe 3a3Hadyaiu BHUILE, 3aAPOIKYETHCS Y
CB1JIOMOCT1 aBTOPHU y JIUTUHCTBI Ta CYTTEBO BILUIMBA€ HA MOTO TBOPYICTH 3
1938 poky. VY 1o mopy ‘a3epkalo’  CcTa€e TEKCTOTBIpHHM Ta
CMHCJIONOPOJKYIOUMM  KoHuentoMm TBopuocti X. JI. bopxeca. [lns
X.JI.bopxeca, A3epKano acoIIOE€TbCS 31 CMEPTIO Ta MOTOMOIYHUM CBITOM,
noJi0HO 1O TOTO SK y CXIJHUX Ta 3axXiIHUX PEeIITiiHUX TPaaULIsfax
J3€pKajio0 BUKOPUCTOBYETHCS SIK CHUMBOJ Jaymi abo Metadopa
MeTap13uYHOro Mi3HaHHA. MoOTHBaANiMHUNA PIBEHb MOBHOI OCOOMCTOCTI
aBTOpa BimoOpakae ii il 1 MOTUBU B iX KOHKPETHOMY MOBJICHHEBOMY
BTiIeHHI. Bubip BepOanbHO-CEMaHTHUYHUX 3ac001B  BiJOOpakaroTh
1[1J1bOB1, IHTEHI[IOHAJILHI HACTAaHOBHU aBTOpA.

3yNMHUMOCS JIETAJIbHO Ha BepOAJIbHO-CEMAHTUYHOMY pIBHI,
OCKIJIbKA CaM€ BiH J1a€ MOXJIUBICTh HNPOHUKHYTH y KOTHITUBHUN CBIT
aBTOpa Ta 3pO3yMITH HMOro IHTEHIi, HE3Ba)XKalOUd Ha 4YacoBy Ta
MPOCTOPOBY BiACTaHb. I{eil piBeHB € MEepIIUM pPIBHEM KOJIYBaHHS, 3 SKUM
CTUKA€ETHCS UYMTa4 TBOPY 1 SAKUH Ja€ TOWITOBX JO MOAAJbIIOT
IHTEpIpeTalii.

3BepHeHHs 10 koHuenty [I3EPKAJIO uepe3 nekcemy ‘espejo —
o3zepkano’ 'y 30ipmi “Aned” 3ycTpiyaethcss B 9 3 17 omoBinaHb:
bescmepTHuit, Mpenpb, Teonoru, Emma Il{ynn, Deitsches Requiem,
[Tomyku ABeppoeca, 3arip, Aned. Jlekcema ‘reflejo — gidobpascenus,
giooumms’ 3ycTpidyaeThcs y 2 omoBigaHHsax: Teomoru, Ictopis BoiHa i
MTOJIOHSTHKH.

Oxkpim BnacHe HazuBaHHs KoHuenty J3EPKAJIO yepe3 BianoBiaHy
JeKceMy, MPUHLUMN “BIAA3CPKANTIOBAHHSA XapaKTEpHUU JJIsi CUHTAKCUCY
BCiX OINOBIJaHb. Y BCIX OMNOBIAAaHHAX 30IpKM OJHUM 3 OCHOBHHUX
CTWJIICTUYHUX Ta TEKCTOTBIPHUX MPUUOMIB € TOBTOP, AKHUU € MOBHUM
3acobom peanizayii KoeHimueHoi konyenyii aemopa. Tak, KOHIENT

© Opnosa l. C.
321



© IIpo6s1eMHu CeMAHTHKH, MPATMATHKH TA KOTHITUBHOI JiHrBicTUKH. — Bum. 23. — 2013.

JI3EPKAJIO mMoxe moBTOPIOBATUCA B TEKCT1 KUJIbKA pa3iB 1 KOXKHOTO pa3y
MO’Ke HaOyBaTHU BapiaTUBHOCTI. TakMM YMHOM, TOBTOP CHPUSIE BTIJICHHIO
KOTHITHBHOI CKJIaJIOBO1 1TIOCTHIIO aBTOPA.

MosxHa BUIUTMTH TaKi MOBTOPH MOB’s3aHI 13 peaii3alli€lo KOHIENTY
JN3EPKAJIO: napaneni3am OJHOPIHUX YJICHIB PEUEHHS, MiJIXBAT, X1a3M,
napajenizM 13 MOBTOPEHHSAM MPHUCYKA, CIIOJyYHHUKA a00 1HIIOTO YJIEHY
pEUYCHHS, paMKOBa KOHCTPYKIIi.

[MapajeaizM OJXHOPIAHUX YJIEHIB PEYEHHS CTBOPIOE BPAKECHHS
MPUMHOKEHHS AIMCHOCTI, I3€PKaJIbHOTO BiJIOMBAHHS:

(icn.) ... en la torre albarrana de una ciudad, provisto de teléfonos,
de telégrafos, de fondgrafos, de aparatos de radiotelefonia, de
cinematografos ... (“La casa de Asterion”)

(YKp.) ... 8 ii kabinemi, 8 Yiti, max Ou MOBUMU, CHOPOINCOBIU bawumi
cyuacHoeo micma, 8 omoueHHi mene@oris, menezpaghis, onoepadgis,
paodiomene@onis, kinoanapamis ... (“Him Acmepiona”)

(anen.) ... in his study, as though in the watchtower of a great city,
surrounded by telephones, telegraphs, phonographs, the latest in radio-
telephone and motion-picture ... . (“The House of Asterion”)

B ykpaiHChKOMY Ta aHINIIHCBKOMY IMepeKiajgax Leld Mnpunom
BiJITBOPIOETHCS aJI€KBATHO, 31 30€PEKEHHIM CUHTAKCUYHOI CTPYKTYPH.

ITigxBaT, TOBTOp MOMEPEAHBOTO CI0BA Y HACTYITHOMY PEUEHHI, CTAE
XapaKTepHUM 3aCO00M JIOCSATHEHHS 3B’ I3HOCTI TEKCTY:

A) No estaria obligado, como otras veces, a justificar mi presencia
con modicas ofrendas de libros: libros cuyas paginas ... . (“El Aleph”)

Meni eoice ne 0ogedembucs, AK paniue, 0apy8amu Hedopo2i KHUNCKU
wob yum eunpasoamu C8iti Npuxio, KHUMCKU, CMOpiHKU aKux ... (“Anegh”)

I would not be obliged, as I had been on occasions before, to justify
my presence with modest offerings of books—books whose pages ... (“El
Aleph”)

3MiHa TOpAAKY cHiB y pedeHHi (A) abo nponmaBanuHs (B) B
YKpaiHCbKOMY TEepeKJIai, 3MEHIIYIOTh CTUIICTUYHUN e(deKT moBTopy. B
aHTJIMChKOMY K MepeKyaji, HaBMaKu, PO3TallyBaHHS JBOX OJHAKOBUX
CJ1B yepe3 TUpe ajiekBaTHo nepeaaroTs epext TO.

Xia3zMm, MOBTOp 3 1HBEPTOBAHOK JPYTrOK YAaCTUHOIO BHCJIOBIICHHS,
KOMOIHYETBCS 13 TepepaxyBaHHIM Ta BXXUBAETHCS [JIA OMUCY CHUTyallid
a00 00’ €KTIB:
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(icn.) No hay un aljibe, un patio, un abrevadero, un pesebre; son
catorce [son infinitos] los pesebres, abrevaderos, patios, aljibes (“La
casa de Asterion”)

(ykp.) Hemae mym ooniei 6000timu, 00H020 080pY, 00HO20 8000NOI0,
O0HUX 5cCell, a4 € YOMUPHAOUAMb (HeCKIHUeHa KIIbKicmb) scell, 6000N0i8,
oeopis, soooum (“/lim Acmepiona”)

(anen.) There is not one wellhead, one courtyard, one drinking
trough, one manger, there are fourteen [an infinite number of] mangers,
drinking troughs, courtyards, wellheads (“The House of Asterion”).

VY mnepexiaal Oynab-gka 3MiHAa a0o0 J0JaBaHHS MOXE MNOPYUIUTH
nmapajeiai3M KOHCTPYKII abo 3poOMTH HOro MeEHII OYEBUJIHUM IS
ynTadya. Hanpuknan:

... he visto el templo de las Hachas y el mar — son catorce [son
infinitos] los mares y los templos (“La casa de Asterion”)

... nobauue xpam Coxkupu, a 3a HUM — MOpe — ICHYE MAaKOMC
yomupHaoyams) HeCcKiHueHa KilbKicms) Mmopie ma xpamie (“/lim
Acmepiona”)

... Seen the temple of the Axes and the sea — there are also fourteen
[an infinite number of seas and temples] (“The House of Asterion”)

Excnikaliisi, sika CIIOCTEPIra€ThCsl B YKpaiHCBKOMY Mepekiaal 3a
JOTIOMOTOK0  J0JaBaHHS TPUMMEHHHUKA MICHSI 3@ HuM, 3aBakae
NPOCIIAKYBATH Mapaneiai3M KOHCTPYKI(IH 13 CIIOJIyUHUKOM Y.

JlucTaHTHE poO3TallyBaHHS TIOBTOPIOBAHUX JIEKCEM HE 3aBXKIH
30epiraeThCcs y mepekiaajii: YuM OUIbIle BIJICTaHb MiX BiApi3KaMu TEKCTY,
TUM 4YacTillle 3yCTpiyaloTh 3MiHM y nepekianl. Hanpuknan, napanenbHi
KOHCTPYKI[II B OpPUTIHAJI MOXYTh pPO3TAlllOBYBaTHUCSA Ha BIJCTaHI JBOX
a03aIB:

... corro por las galerias de piedra — en el fondo de las galerias de
piedra y corro alegremente (“La casa de Asterion”)

... 5 2acar no Kam 'sAHux 2anepesx — 8 cAuOUHi Kam siHux eanepetl i
seceno oixcy (“/lim Acmepiona’)

... I run like a charging ram through the halls of stone — far away in
the galleries of stone, and I run joyously (“The House of Asterion”)

B ykpaiHcbkOMYy Tiepekiiaal BigOyBaeTbCcs 3MIHA JI€CIOBAa Ta
BXXKHUBaHHSA JBOX PI3HUX JEKCeM eacaro — 0Oidcy. B aHrmiiicbkomMy
nmepekiaaZl TaKOoX CIIOCTEPIraeEMO BUKOPHCTAHHI 1HIIOI JIEKCEMH 13
CUHOHIMIYHOTO psay: halls — galleries.
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ITapajgeaizaM i3 NOBTOPEHHAAM MNPHCYAKA, CHOJYYHHKAa a0o
iHmoro wieny pedyeHHsi € xapaktepuuM s X. JI. bopxeca 1 yacto
CYIPOBOIKYETHCS HYJILOBUM IMIMETOM Yy PEUCHHI:

Cada cosa (la luna del espejo, digamos) era infinitas cosas, porque
yo claramente la veia desde todos los puntos del universo. Vi el populoso
mar, vi el alba y la tarde, vi las muchedumbres de América ... (“Aleph”)

Kooicna piu (ak, ckaocimo, 03epxano) d6yna u 6e3niuyio pisHux peuetl,
00 s supasHo bauus ii 3 ycix nynHkmis yceceimy. A bauus cycmo HaceleHe
Mope, bauus ceimaHok i eeuip, bauus opou aoeti 8 Amepuyi ...(“Aneg”)

Each thing (the glass surface of a mirror, let us say) was infinite
things, because I could clearly see it from every point in the cosmos. |
saw the populous sea, saw dawn and dusk, saw the multitudes of the
Americas ... (“Aleph”)

VY uux mepexkiajax nepekiaaaadl 4iTKO MPOCTEKYIOTh MOBTOPU Ta
MaiCTepHO BIATBOPIOIOTH iX B OpHUTIHAII: OKPiM, MOBTOPEHHS MPUCYKA,
TaKOX BIATBOPIOIOTHCA xapaktepHuil nna X. JI. bopxeca moBTop cada
cosa — infinitas cosas (1HBEpCisg Ta 3MiHa YKUCJia IMEHHHKIB).

Takox 1miocTWIO aBTOpa MNpPUTAMaHHI KOHCTPYKIi 3a 3MIHOIO
J1€CIIOBA, aJI€ 13 CX0XKOK CUHTAKCUYHOI OyJI0BOIO:

En la historia anterior quise narrar el proceso de una derrota.
Pensé, primero, en aquel arzobispo de Canterbury ... ; luego, en los
alquimistas que buscaron la piedra filosofal;, luego, en los vanos
trisectores del dngulo y rectificadores del circulo. Reflexioné, después,
... Recordé ... Referi ... senti ... Senti ... Senti ... Senti (“En busca de
Averroes”)

YV yvomy onosioanni s xomie o6u onucamu npoyec 0OHIEI NOPA3KU.
Cnepwy s nooymas npo moeo apxienuckona Kenmenbepiiicokoeo ... ;|
HOMIM — PO ANXIMIKIG, AKI WyKaIu Girocohcokuti KAMIHb, NOMIM — NPO
mux, Kompi Xomiiu SUHAUMU MPUCEKYII0 Kyma ma Keaopamypy Kpyey.
Ane nomim s nooymas, ... A 32adas ... A onucas yei 6unaoox ... s
nouyeas ... A 6iouys ... A 6iouys ... . A 6iouys (“llowyxu Aeeppoeca”)

In the preceding tale, I have tried to narrate the process of failure,
the process of defeat. I thought first of that archbishop of Canterbury ... ;
then I thought of the alchemists who sought the philosopher’s stone; then,
of the vain trisectors of the angle and squarers of the circle. Then [
reflected ... I recalled ... I told ...  went onm, [ felt ... I felt ... I felt ... I felt
(“Averroés’ Search”)
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Y 1nux mnpukiazax MOpocTeKyeMo OaraTtopa3oBe BUKOPUCTAHHS
JeKceMu [uego, sKa 4epryeThes 13 JEKCEMOIO después, a TaK0oXK HYJIbOBUM
MiIMET Ta PO3TallyBaHHS JI€CIOBA, MOYMHAIOYU 3 JPYroro pPEUEeHHS,
3aBXKJM Ha TMEpIIoMYy MicIi. Y Mepekiagax MNPUHOMH CUHTAKCUYHOTO
nmapajeii3My ajanTyrThes A0 HopM MII: HEMOXIMBICTh BUNYIIECHHS
MiAMETY B aHIJINCBhKIA MOBi; B YKpaiHChKIA MOBi, 4Yepe3 B)KHUBaHHS
Jl€cIOBa Y MUHYJIOMY 4Yaci, MIJIMET TaKOX € 00OB’SI3KOBMM; BUHECEHHS
NeTepMIHAHTY (cneputy, nomim) Ha TEpHIE MICIE B YKpPaiHChKIA MOBI.
OnHak, MOBTOp Ta mMapajelli3M aJeKBaTHO BIATBOPIOIOTHCS B 000X
nepekinanax. lle nomomarae 30epertu KOMyHIKaTUBHUHM BILUIMB HA YMTaya,
OCKUJIBKM TapajielibHl CHHTAKCUYHI KOHCTPYKI[IT OUIbITY €MOIINHICTh
BUPAXKCHHS.

3yCTpIYAETHCS TAKOXK PAMKOBA KOHCTPYKIifA a00 00OpaMIIeHHS:

Todos aprobaron ese dictamen. ... Todos aprobaron ese dictamen,
que ya habian escuchado muchas veces, de muchas bocas. Averroes
callaba. (“En busca de Averroes”)

Yci nocoounucsa 3 tioeo oymkoro. ... Yci cxeanunu yro OymMKy, SKy
yynu edxce bazcamo paszie i 3 bazamvox ycm. Aeeppoec mosuas. (“V
nowyxax Aseppoeca’)

To that verdict, they all gave their nod. ... To that verdict, which
they had all heard many times before, from many mouths, they all
likewise gave their nod. Averroés, however, kept silent. (“Averroés’
Search”)

Y nepeknanl Taki CTPYKTYpHU BIATBOPIOIOTHCSA aJ€KBaTHO, 3i
30€peKEHHSAM aBTOPCHKOIrO MapajiennizMy abo 13 HEBEJIMKUMU 3MIHAMH,
K1, 3arajioM, TaKO>X IIpUTaMaHHI 00PXECOBCHbKOMY CTHJIIO.

[ateprexcTyansHicTh TBOpiB X. JI. bopxeca TakoX po3TIsaaeTbCs
ak peanizanis koHuenty JI3EPKAJIO. Hanpuknan, omoimanus “JliMm
AcTepioHa” € IEPEOCMUCIIEHHAM Ta MEPENOBIJaHHIM BigoMoro Midy, ajne
3 1HIIIO1 aBTOPCHKOT MO3HIIIi: HE 3 TOYKH 30py MEPEMOXKIIS, a 3 TOUKHU 30PYy
MepeMOXKEeHOTO. MakpoCcTpykTypa I[bOTO TBOPY € JA3epKATbHUM
B1J0OPaXEHHAM JaBHbOTPEIBKOTO Mi(y.

OTxe, y pe3yabTaTi HAIIOTO AOCHIIXEHHS MM NI BUCHOBKIB,
mo TtexkctoBuih koHuenTt J3EPKAJIO € nputamaHHUM 1110CTHIIIO
X. JI. bopxeca Ta BUpa)kaeThCcs Ha KOTHITUBHOMY, MOTHUBAIIMHOMY Ta
BepOalbHO-CEMAaHTUYHOMY  pIBHAX. IIpoanamizyBaBmm  mepekiaau
onoBigaHb 30ipku “Aned”, MoxKeMO 3pOOUTH BUCHOBOK, 1110 BIATBOPEHHS
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KOHIIENTY JI3EPKAIJIO BiOyBa€eThCs aJeKBaTHO, 4acTo 13
BUKOPHUCTAaHHSIM €KBiBaJ€CHTHUX CHHTAKCMYHUX 3aco0iB. MM Takox
3’siCyBaid, IO MpaBUJbHE BH3HAYCHHS C€JEMEHTIB 1JIOCTHIIIO Ta iX
nepejada BIUIMBAIOTh Ha aJeKBAaTHICTh BiTOOpakKeHHS aBTOPCHKOI
KOHIIEMII Ta COPUUHSITTS MEPEKIaJHOr0 TBOPY B 1HIIINA MOB1 Ta 1HIIIN
KyJbTypl. OCHOBHUM 3aBJaHHAM Iepekiiagaya € yBaxkHe npountans TO,
BUIIJICHHA €JIEMEHTIB 1JIOCTUJII0 aBTOpa Ta MOIIYK 3aco0iB iX
aJleKBaTHOTO BIITBOPCHHS Y IEpEKIaI].
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